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 AVAILABLE 
DISPONIBLE 

St. Willebrord Parish 

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301  |  (920) 435-2016  

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

OR FIND US ON FACEBOOK: ST WILLEBRORD PARISH  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 

Building Restoration Fund 
(Roof, Ceiling and Pews) 

Fondo para Arreglar el Edificio 
(Techo Adentro, Afuera y Bancas) 

 
 

            $ 358,263    
 

              

Thank you!!!        Gracias!!! 

 

2ND COLLECTION  
Building Restoration Fund 
FEBRUARY 17 & 18 

                               2DA COLECTA 
                                         Fondo de Reparación del Templo 
                         17 y 18 DE FEBRERO  

 

Remember to take your Rice-Bowls home starting  

February 14 and be part of the annual Lend collection. 

Funds will benefit families that are in dire need of food. 

Recuerde tomar su Plato de Arroz a partir del Febrero 14, 
para ser parte de la colecta anual de Cuaresma. Que beneficia 
a familias que mas lo necesitan. 
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DISCIPULOS DE MARIA  
Los invita a que vengan y nos acompañen a rezar el 
Rosario en español todos los Jueves a las 6:00pm 

Antes de misa de 7:00pm 
¡Todos son bienvenidos! 

ENCUENTRELOS EN FACEBOOK: 

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, February 18 
  7:30  † Leo Everts 
  9:00  † Carol Derbique 
10:45 Bilingual Mass 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 Our Parishioners 
 

Monday, February 19 
  7:15  † Tony & Vi Bangert 
12:05  †  John C White Sr. 
 

Tuesday, February 20 
  7:15  Maria Anne Cibula-Health 
12:05  Our Parishioners 
 

Wednesday, February 21 
  7:15  † Craig VannieuwenHoven 
12:05  Mike & Brea Madson 
 
 
  

Thursday, February 22 
  7:15  † Heyrman Matelski 
12:05  Our Parishioners 
  7:00  Mass in Spanish  
 

Friday, February 23 
  7:15  Heidi & her son’s wellbeing 
12:05  † Carol Cormier 
 
 

Saturday, February 24 
  7:15  Our Parishioners 
  4:30 † Betty & Bob VanAlphen 
  6:00 Mass in Spanish 
 

Sunday, February 25 
  7:30  † Josephine kelly 
  9:00  † Leo Everts 
10:45 Bilingual Mass 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 Our Parishioners 
  6:30 Mass in Spanish 

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES SEMANALES 
 

February 10 & 11,  2024 Contributions  ........... $     7,172.00  

Weekly budget/Presupuesto semanal ……….  .......... $     9,550.00 

Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante (Faltante)  .......... $   (2,378 .00)  

 
 

THANK YOU!         ¡¡¡GRACIAS!!! 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 

Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

 
Para donar en línea visite: stwillys.org ; Pregunta llame a  

Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la 
planificación de patrimonio y su testamento. 

St. Willebrord Parish  

Total Raised: As of 2/13/2024 
 
 

 

                        Total Recaudado hasta 13 de Febrero  
 

2024 Goal: $20,883 

INTENCIONES DE MISA 

¿Tiene una Petición? Por favor, ayúdenos con los siguientes pasos: 
1.-LLame a la oficina una semana antes. 
2.-Diganos el motivo y por quien es su petición.  
3.-Eliga la misa en que se mencione su intención. 
4.-La donación sugerida por intención es de $10.00.  
5.-Use el sobre de intenciones, deposítelo en la Colecta. 

 
Vivir la Eucaristía  

y Compartir  
los Dones 

 
 

Muchos de nuestros 
Hermanos y hermanas 
luchan con el estrés, 
depresión, soledad y 
inseguridad financiera. 
 

A pesar de todo,  
Caridades Católicas 
continúa cuidando a 
los necesitados. 
 

Con tu donación a la 
campana del obispo 
usted ayudara a servir 
a más personas en 
toda la diócesis.  
 
 

¡Por Favor da hoy! 

$4,615  

REMINDER– RECORDATORIO 
Mondays: Parish Staff Meeting  

Los Lunes Junta del Personal de la Parroquia 

10:00 am - 12:00 pm 

   No  
     Available 

                     NO 
   Disponible 
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Message from Fr. Andy:  Some teachings and details: Receiving Holy Communion as the Body or the 
Blood of Christ, in fact, is receiving the fullness of the Sacramental gift. While receiving both is the  

preferred manner by which to participate in the Eucharist, the Church teaches that the Body of Christ in 
the host, OR the Blood of Christ in the wine, are both sufficient ways by which to experience the fullness 
of what Holy Communion at the Eucharist offers. To say that one does not receive the full effect of the 
Sacrament of Eucharist by receiving only one of the two forms of communion is a false teaching. 

     Fasting and abstaining from meat according to church rules and teaching: Fasting from food is a 
long-honored practice of corporal and spiritual discipline. It has existed in many religious traditions for a very long time. 
The Catholic Church promotes fasting in two ways. First, it is a rule during Lent that on Ash Wednesday and Good  

Friday, all Catholics from age 18 to 59 are to fast on those days. The United States Catholic Bishops Conference 
(USCCB) states on its website: “When fasting, a person is permitted to eat one full meal, as well as two smaller meals 
that together are not equal to a full meal. The norms concerning abstinence from meat are binding upon members of the 
Latin Catholic Church from age 14 onwards.” (https://www.usccb.org/prayer-and-worship/liturgical-year-and-calendar/
lent/catholic-information-on-lenten-fast-and-abstinence). 

       The second way by which the Catholic Church promotes fasting is to encourage regular fasting as a penitential  

practice stating: “By fasting and self-denial, by living lives of moderation, we have more energy to devote to God's  

purposes and a better self-esteem that helps us to be more concerned with the well-being of others…By fasting we sense 
a deeper hunger and thirst for God.” (https://www.usccb.org/prayer-and-worship/liturgical-year-and-calendar/lent/
penitential-practices-for-todays-catholics). 

       Confessing sins in the Sacrament of Reconciliation: At least once per year, Catholics must celebrate the  

Sacrament of Reconciliation. Good and faithful Catholics who live holy lives also need to celebrate God’s reconciling 
activity in the world. We do not utilize the Sacrament only for personal forgiveness, but as much and more for the  

healing of the whole community of faith, indeed, the whole world. Our sins and the sins of other affect others in many 
and unknown ways. For this reason we acknowledge that God’s great healing is needed for our personal forgiveness, for 
healing for those whom we have harmed, and for the unknown ways that our sins have damaged the world. May God 
forgive us and heal us! 

     Peace, Father Andy 

 

 

Mensaje del P. Andy:  Algunas enseñanzas y detalles: Recibir la Sagrada Comunión, como el Cuerpo o la Sangre de 
Cristo, de hecho, es recibir la plenitud del don sacramental. Si bien recibir ambos es la manera preferida de participar en la 
Eucaristía, la Iglesia enseña que el Cuerpo de Cristo en la hostia, O la Sangre de Cristo en el vino, son formas suficientes 
para experimentar la plenitud de lo que ofrece la Sagrada Comunión en la Eucaristía. Decir que uno no recibe el efecto 
completo del Sacramento de la Eucaristía recibiendo solo una de las dos formas de comunión es una falsa enseñanza. 
         Ayunar y abstenerse de comer carne de acuerdo con las reglas y enseñanzas de la iglesia: El ayuno de alimentos 
es una práctica de disciplina corporal y espiritual que se ha honrado desde hace mucho tiempo. Ha existido en muchas tra-
diciones religiosas durante mucho tiempo. La Iglesia Católica promueve el ayuno de dos maneras. En primer lugar, es una 
regla durante la Cuaresma que el Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo, todos los católicos de 18 a 59 años deben ayunar 
en esos días. La Conferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos (USCCB, por sus siglas en inglés) afirma en su 
sitio web: "Cuando se ayuna, se le permite a la persona comer una comida completa, así como dos comidas más pequeñas 
que juntas no equivalgan a una comida completa. Las normas sobre la abstinencia de carne son vinculantes  
para los miembros de la iglesia católica de rito latino desde los 14 años en adelante". https://www.usccb.org/prayer-and-
worship/liturgical-year-and-calendar/lent/catholic-information-on-lenten-fast-and-abstinence). 
       La segunda forma en que la Iglesia Católica promueve el ayuno es fomentar el ayuno regular como una  
práctica penitencial, afirmando: "Con el ayuno y la auto renuncia, llevando vidas moderadas, tenemos más energía para 
consagrarnos a los propósitos de Dios y una mejor autoestima que nos ayude a sentir mayor interés por el bienestar de los 
demás.": Con el ayuno sentimos el hambre y sed más profunda de Dios. (https://www.usccb.org/prayer-and-worship/
liturgical-year-and-calendar/lent/penitential-practices-for-todays-catholics). 
       Confesar los pecados en el Sacramento de la Reconciliación: Al menos una vez al año, los católicos deben celebrar 
el Sacramento de la Reconciliación. Los católicos buenos y fieles que viven vidas santas también necesitan celebrar la  
actividad reconciliadora de Dios en el mundo. No utilizamos el Sacramento sólo para el perdón personal, sino también para 
la curación de toda la comunidad de fe, de hecho, del mundo entero. Nuestros pecados y los pecados de los demás afectan 
a los demás de muchas maneras desconocidas. Por esta razón, reconocemos que la gran sanidad de Dios es necesaria para 
nuestro perdón personal, para sanar a aquellos a quienes hemos dañado y para las formas desconocidas en que nuestros 
pecados han dañado al mundo. ¡Que Dios nos perdone y nos sane! 

        Paz, P. Andy 
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Números telefónicos Importantes 
-Alcohólicos Anónimos - Grupo Central GB-Centro Comunitario.  
       Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo a las 10:00am.  
       Llame a Juan 530-9857 para mas información. 
-Al-Anón-Grupo Fortaleza y Esperanza; llame a Evelia 264-5079,  
                                                          Claudia 217-9795, Juanita 830-319-4722 
-CASA ALBA (Recursos para hispanos) 920-445-0104 
-Natalia Sidon - 920-448-3330 prevención de crímenes 
-St. Vincent de Paul - Maria Arriola 920-435-4040X128  
                                     Centro de Serv.Personales 
-DIÓCESIS DE GREEN BAY -  920-437-7531 
-CARIDADES CATÓLICAS - 920-272-8234 
-ESCUELAS GRACE-920-499-7330/gracesystem.org; 
                                       1087 Kellogg St,GB 54303 
-A & A Alexandrina Center- 920-435-4191; 101 N Webster Ave, GB  

Important Numbers: 
-Green Bay Diocese -  (920) 437-7531  
-Catholic Charities-  (920) 272-8234  
-English AA Group -  (920) 366-4880 
-GRACE Schools -  (920) 499-7330 
       1822 Riverside Dr, GB, 54301 
 graceoffice@gracesystem.org 
-Golden House -   (920) 432-4244 
-A&A Alexandrina Cntr-  (920)435-4191 
 1600 Shawano Ave, Suite 106 
 Green Bay, WI 54303 
-Love Life Ministry -  (920) 497-1087  

Alcoholics Anonymous  
could help you or a  

family member. 
Call the GB Area  

AA Hot Line  

Narcotics Anonymous 
Looking for a meeting 

site? Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  
1-800-407-7195 

Grupo: FORTALEZA Y ESPERANZA 

      Las coordinadoras de el programa de Al-Anon en Español Claudia y 
Evelia invitan a los familiares de personas adictos al alcohol.  
     Este grupo es una hermandad de parientes y amigos de los que sufren de 
alcoholismo. La meta de este grupo es poder compartir nuestras experiencias 
y esperanza, con el fin de encontrarle un fin al problema común.  
      Aprenderemos juntos para poder entender la enfermedad del alcoholis-
mo, También, aprenderemos a manejar situaciones difíciles, con mas con 
fianza, cordura y hasta con paz interior.  
Puede llamarnos a:  Evelia 920- 264-5079  
  Claudia 920-217-9795. 

 Todos son bienvenidos. 

   Prayer Vine:  If you are in need of prayers, we will 

pray for you! Call Sandra at 920-660-8686 

St. Willebrord Parish Pantry Tuesdays (9:00-12:00pm) 
Please, if you or someone you know needs the help, do not 
hesitate to let them know about this service we offer. When 
you come please bring a picture ID and a piece of mail with 

your name & address. Thank you. 
 

Necesita comida???... Tenemos un dispensario en St. Willebrord el 
cual puede usar si necesita recibir alimentos. Cada familia puede 
venir una vez por mes. Esta disponible todos los Martes 9:00am-
12:00pm. Por favor no dude en venir si lo necesita. Necesita traer 
una identificación con foto y una carta del correo reciente con su 
nombre y dirección. Gracias. 

Reporting Sexual Abuse 
If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under the 

age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE  
IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES  

AND THEN THE DIOCESE. 
If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact:  

Office of Safe Environment Dioc. of GB  
920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).  

We always encourage you to report the incident to civil authorities. 
 

 
 

Reportando Abuso Sexual 
Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote, diacono, 

empleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de los 18 
años de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE  A LAS  

AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS. 
Si la persona fue abusada cuando era un menor de  

edad pero actualmente es un adulto, contacte a:  
Oficina de Ambiente Seguro Diócesis de GB  

920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito) 
Nosotros siempre recomendamos que reporte el  

incidente a las autoridades civiles. 

Every Friday immediately after the noon Mass 
Devotion to Our Lady of Sorrows with Eucharistic 

Exposition and Benediction. 
 

Todos los viernes inmediatamente después de la Misa 
de mediodía rezamos a Nuestra Señora de los Dolores con 

Exposición Eucarística y Bendición en Ingles. 

 

RECONCILIATION 
Mon-Fri:7:00am&11:30am 
Saturday: 7:00 am 
 

BAPTISMS  
Celebrated monthly (except during 
Lent and Advent) during a weekend 
liturgy. Please make arrangements 2 
months before Baptism.  
 

1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith Formation 
classes for children starting at 4 years 
old through 11th grade. Registration 
begins on June 1st. 
 

 
 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 months 
before the desired date. 
 

CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the spring 
of 11th grade of high school, after 
appropriate preparation in our Faith 
Formation program.  
 

OCIA 
Adult candidates for full member-ship 
in the Roman Catholic Christian 
community are prepared through the 
OCIA process and received at the 
Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

The St. Willebrord’s Sanctuary Society Group 
 
 

    Thank you for your purchases &  
     Donations! All profits go to the  
     Building Restoration Fund 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

                Bake sale $736.00 + Donation 500.00  
 

¡Gracias por sus compras y donaciones!  
Todas las ganancias se destinan al 
Fondo de Reparación del Templo. 

$1,236 

Mass Schedule /  
Daily Masses: 
Mon-Fri 7:15am Eng,      
Mon-Fri 12:05pm Eng  
Thurs. 7:00pm Spn  
Saturday 7:15am Eng 
 

Weekend Masses:  
Saturday 4:30pm Eng, 6:00pm Spn;  
Sunday: 7:30am Eng, 9:00am Eng 
 10:45 am Bilingual, 12:30 pm Spn 
5:00pm Eng, 6:30pm Spn 
 

Reconciliation (Confessions):  
     Mon-Fri 7:00 am & 11:30 am,  
     Sat. 7:00am 

Horario de Misas 
Misas Diarias:  
Lunes-Viernes 7:15am Inglés 
Lunes-Viernes 12:05pm Inglés  
Jueves 7:00pm Español  
Sábado 7:15am Inglés 
 

Misas del Fin de Semana:  
Sábado 4:30pm Inglés, 6:00pm Español;  
Domingo: 7:30am Inglés, 9:00am Inglés,  
10:45am Bilingüe, 12:30pm Español,   
 5:00pm Inglés, 6:30pm Español 
 

Reconciliación (Confesiones):  
     Sáb. 5:30pm;  
     Dom. 10:15am,  12:15pm, 6:00pm 


